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[Udenrigsministeren.] 
med Hensyn til Indførselstolden. Det er 
værd at bemærke, at medens Mestbegurí;" 
stigelsen i alle Spaniens efter Krigen af- 
sluttede Traktater, med Undtagelse af den 
reviderede britiske Overenskomst af April 
1927, er begrænset til de i Traktaten an- 
givne Tarif positioner, er Bestemmelsen i 

; vor Konvention af generel Art. Dette 
er af megen Betydning i Betragtning af 
de Ulemper, som den begrænsede, saa- 
kaldte listemæssige Mestbegunstigelse har 
vist sig at. medføre. I Kraft af vor Mest- 
begunstigelsesret faar vi Del i alle de Told- 
nedsættelser, som Spanien har indrømmet 
andre : Lande. Saaledes vil vor vigtigste 
Eksportartikel til Spanien, den færøske 
Klipfisk, som hidtil er blevet fortöldet efter 
Minimalsatsen, 32 Pesetas pr. 100 kg, frem- 
tidig blive indfortoldet efter den svensk- 
spanske Traktatsats, 25,60 Pesetas. For- 

. skellen mellem disse to Satser er, som be- 
kendt, siden 1923 blevet godtgjort de 
færøske Eksportører af Statskassen, og 

: den herved foraarsagede Udgift, som for 
Fin:ansaaret 1926홢27 beløb sig til omtrent 
460 000 Kr., vil altsaa bortfalde. Men ogsaa 
andre danske Produkter, hvis Indførsel til 
Spanien hidtil er blevet hemmet eller hin- 
dret af Forskelsbehandlingen, vil frem- 
tidig kunne indføres paa samme gunstige 
Vilkaar som tilsvarende Varer fra de kon- 
kurrerende Lande. Dette gælder f. Eks. 
visse Porcelænsvarer, Ost, usukret konden- 
seret Mælk, Cementmaskiner og flere andre 
Specialmaskiner, Støvsugere, Dynamoer og 
andre elektriske Maskiner samt.Blyanter. 

Fremdeles fastsætter Konventionen 
Mestbegunstigelse med, Hensyn til inden- 
landske Afgifter, Ind- og Udførselsforbud 
og -restriktioner, Transit og Transport 
samt Statsborgeres og Selskabers Nærings- 
virksomhed, medens der indrømmes Na- 
tionalbehandling, for saa vidt angaar Skibs- 
farten og Beskatningen af fysiske Personer. 

Fra det i Konventionen almindelig 
gennemførte Mestbegunstigelsesprincip er 
der gjort visse Undtagelser. Saaledes har 
begge Parter taget det sædvanlige Forbe- 
hold med Hensyn til Grænsetrafikken. 
Desuden har Spanien taget Reservation 
med Hensyn til Begunstigelser, der er ind- 
rømmet Portugal, Spansk Marokko og de 
spansk-amerikanske Republikker, og Dan- 
mark, for saa vidt angaar Fordele givne til 
Sverige og Norge. 

I Lighed med vore andre nye Handels- 
traktater indeholder Konventionen en Klau- 
sul, hvorefter eventuelle Tvistigheder ved- 

I I , , rørende dens Indhold, Fortolkning og An- 

vendelse, som ikke har kunnet løses ad 
diplomatisk Vej, skal afgøres ved Voldgift 
efter nærmere derom fastsatte Regler. 

Konventionen afsluttes for et Aar og 
fornyes derefter stiltiende, indtil den ODskres 
af en af Parterne. Opsgelsesfristen er 3 
Maaneder, dog saaledes, at, Spanien er be- 
rettiget til at opsige den med I Maaneds 
Varsel, saafremt den gældende danske Told 
skulde blive forhøjet paa visse vigtige 
spanske Eksportartikler; det gælder Oliven- 
olie, tørrede Rosiner, Figner, Appelsiner, 
Mandariner, Mandler, Druer, Bananer, 
Haandskydevaaben, afskallet Ris, Sardiner 
(hermetiske) og Korkpropper. 

Konventionen træder i Kraft umiddel- 
bart efter Ratiflkationernes Udveksling, der 
saa vidt muligt skal finde Sted inden 1. 
Marts. Jeg skal derfor tillade mig at 
henstille til dette høje Ting at færdig- 
behandle Forslaget, som nu er enstemmigt 
vedtaget i Folketinget, saa hurtigt, som 
det paa nogen Maade er muligt: 

Finansministeren (N. ' j-Yeergaard): , ' 홢 홢 
For dette høje Ting foreligger nu et i 
Folketinget enstemmigt vedtaget Forslag 
til Lov om Ophævelse af Tillægsafgiften 
paa Vin. Det er ikke nødvendigt at komme 
ind paa en Motivering af dette Forslag; 홢 ' 
det er jo en umiddelbar , u '  a f  den af- 
sluttede Traktat. Forslaget gaar ud paa,. 
at Finansministeren bemyndiges til at op- 
hæve denne Tillægsafgift saavel for inden- 
som udenlandsk Vin ved kongelig Resolu- 
tion forinden Finansaarets Udløb. Naar 
Tidspunktet for Ophævelsen ikke er nævnt 
i Loven, ligger det i, at Ophævelsen først 
kan finde Sted, naar Traktaten er ratifi- 
ceret begge Steder, eller i hvert Tilfælde 
den L Marts, hvad der jo er stipuleret i Til- 
loogsprotokollén til Traktaten; fra 1. Marts 
træder i hvert Tilfælde Traktatens Bestem- 
melser : i Kraft som modus vivendi. Jeg 
skal med disse Ord anbefale Lovforslaget 
til det høje Tings Velvillie. 

Effersøe: Jeg anbefaler paa mit Partis 
Vegne, at Landstinget vedtager saavel For- 
slaget til Rigsdagsbeslutning som det fore- 
liggende Lovforslag. Vi anser de Bestem- 
melser, som indeholdes i den mellem Dan- 
mark og Spanien afsluttede Handels- og 
Skibsfartskonvention med tilhørende Slut- 
protokol og Tillægsprotokol, for at være 
heldige for vort Land, og jeg kan udtale 
Tilfredshed med, at Forhandlingerne med;,, 
Spanien, der har været vanskelige og lang- 
varige, nu er bragt til Åfsiutning. - Hoved- 
sagen er, at Konventionen ved , den fast- 


